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JOSEF ŠTĚPÁN

K vývoji názorů na prameny při zjišťování spisovné normy

On the development of opinions on sources used in the investigation of the
standard norm

In the1930s, the sources of the standard norm were based on Ertl’s “good author” theory, lan-
guage consciousness, and the oral practices of the intellectual class according to the Prague School
of Linguistics. In the 1950s, the sources of the grammatical norm were amplified. In the 1960s,
spoken Czech, especially the variety known as “common Czech”, came forth, with the central
basis for investigating the standard norm formed by technical and journalistic texts. After the lin-
guistic-pragmatic turn in the 1970s and 1980s, style and communication norms also began to be
considered in addition to the standard norm. The plurality of opinions and the revocation of the
opinions of the 1930s and the 1960s are typical for the present postmodern period. In this article,
the author presents his own hierarchy of sources. In accordance with A. Jedlička and A. Stich,
he regards technical and journalistic texts as the most important source, followed by fiction and
spoken literary Czech texts.
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MARTINA WACLAWIČOVÁ

Regionální mluva v korpusu mluvené češtiny ORAL2006
se zaměřením na situaci v českém pohraničí 1

Tento článek věnuji s láskou a vděčností svému skvělému učiteli
PhDr. Pavlu Jančákovi, CSc.

Regional speech in the ORAL2006 corpus of spoken Czech with a focus on
the situation in the Czech borderland

ORAL2006, a corpus of spoken Czech, provides new opportunities to research the speech of
various sociolinguistic types of speakers. In this article, we focus on regional variation in speech.
The speakers in ORAL2006 come from all regions of Bohemia, so we can observe differences
in their idiolects related to the region of their origin. Phenomena of traditional dialects bound to
a particular region are also typical for the given region in ORAL2006. Some of these phenomena
spread from their original region to neighboring regions and often also to the borderland. These
phenomena tend to be characteristic for interdialectal Czech. They frequently consist of some type
of simplification in the morphological system. As concerns speech in the Czech borderland, we can
state that some regional phenomena are only characteristic for a certain part of the borderland, i.e.
the part neighboring upon the original region of the phenomena.

Key words: borderland speech, corpus of spoken Czech, dialectology, geolinguistics, spoken
language
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